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内容概要

《同样的祈祷》是“彼岸文丛”系列之一，由克瑞米提奇编著。

《同样的祈祷》讲述了：
罗塞拉夫人曾在战火纷飞的伊斯坦布尔度过了生命中最难忘的时光，而年轻女孩佩林，则在异国他乡
孤身面对重重挑战。
她们因一则广告邂逅在中欧的都市，除了相似的心碎和伤痛，将两人紧紧连在一起的还有相同的愿望
。
随着交流的深入，故事隐藏的真相逐渐明晰⋯⋯
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作者简介

克瑞米提奇，土耳其畅销书作者，该书是其最火爆的小说之一，2007年出版至今已销售90000多册，并
被译成英语、法语、德语、爱萨尼亚语、巴西语、罗马尼亚语、阿拉伯语、希腊语、保加利亚语、波
斯尼亚语等语言。
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章节摘录

　　圈套　　我真的非常感谢你答应到我这里来。
我必须承认，我们第一次谈话之后，我没想到你会再来。
　　您太客气了。
正如您所说，我需要钱。
　　我说的那些话伤害了你吗？
　　我是不太容易受伤害的，罗赛拉夫人。
不必担心。
　　真的？
但是你的脸告诉我，你受伤害了。
　　我的脸怎么了？
　　你非常漂亮。
　　别逗了。
　　你看，你又脸红了。
　　我不知道⋯⋯我真的不认为我漂亮。
　　你有卷曲黑亮的头发，饱满红润的嘴唇，一张精致的脸。
　　请别说了，我都不好意思了。
　　最吸引入的是你的眼睛。
　　为什么？
　　你的眼睛里隐隐地有一抹忧郁，你的眼神表明你经历了很多事情。
　　什么事情？
　　各种各样的事情，小姐⋯⋯我的意思是许多种⋯⋯各种不同的⋯⋯　　您应当做个作家。
　　谁说我不是？
　　您是作家吗？
　　任何一个在我这个年龄的人都可以被看成是作家，我亲爱的佩林⋯⋯我曾经坚持写日记。
不过，后来，怎么说好呢，看我自己写的东西开始让我感到很痛苦。
　　我不喜欢记日记。
　　有意思。
为什么？
　　你写一些你认为有意思的事，可过了一年后，你再去读，就会觉得很无聊，会感到羞愧。
而且，留下那些写你自己的东西可不是明智之举，对不对？
　　对，我同意。
　　如果你坚持写日记，你的朋友和家人就会突然都变得很有兴趣看你写的东西。
最糟糕的是，不管你怎么藏你的日记，他们总能找到。
然后你就完了。
　　你好像有过这样的经历。
　　事实上，不止一次呢。
　　谁总是找到你的日记？
　　通常是我父亲。
　　你是对的，有时候父亲是危险人物。
　　是啊，特别是像我父亲这样的人。
　　为什么？
　　我们能不能不谈这个话题，罗赛拉夫人？
　　小姐，我们来达成一个协议：你如果不想谈，可以不谈，甚至可以一句话也不说。
我的意思是，你不一定非要这份工作不可。
　　但是我需要钱，不是吗？
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　　我可以借给你。
　　您甚至都不了解我。
　　我了不了解你有什么关系呢？
　　如果我不还给您呢？
　　我亲爱的佩林，我有足够的钱，即使你不还给我，我的日子也不会难过⋯⋯何况，我不相信自己
还有足够的时间花光我所有的钱。
　　和您聊天我一点也不感到厌烦。
　　你很有礼貌。
　　谢谢。
　　尽管这样，我还是很意外⋯⋯上一次，你迫不及待地离开这里。
所以当你打电话说你接受这份工作时，我真的感到很高兴。
　　您要我坦白地说？
　　当然⋯⋯这样最好了。
坦率地说吧。
　　我把手机忘在这儿了，记得吗？
　　小姐，我的记忆是不太好，不过，还没那么差。
　　当时我就回来拿了。
　　是的，我知道。
　　什么？
　　当时，你刚出门就意识到自己把手机忘在我这个老太婆的屋子里了，这当然让你感到有点麻烦。
你按了门铃，泽尔塔开了门，当你爬楼梯到二楼的时候，你听到我在说话，对不对？
　　是的。
　　一开始你以为我是在自言自语，后来透过门缝看到我屋里，你意识到我是在和夏洛特说话。
　　我开始没有注意到她。
　　她对陌生人总是很防备的，总要窥视一番才会出现在生人面前，她总是藏在这幢房子的某个房间
里。
　　她现在哪儿？
　　谁知道呢！
也许在花园里捉虫子呢。
我刚才说什么来着？
　　算了，罗赛拉夫人。
　　哦，我记起来了！
当时你往房间里看，眼前的一幕打动了你：一个老太婆在和她的猫讲话⋯⋯　　罗赛拉夫人⋯⋯　　
而且，我说的话也让你开始可怜我。
　　我不是个容易动感情的人，我不是。
　　那时我可能说：“你看，夏洛特，又剩下我们俩了。
”　　我不记得了。
　　也可能我还说：“没人愿意和我们待在一起，因为我们太老了。
”　　我真的记不起来了。
　　听到那些话，你一定很有触动。
　　我不想您对我产生错误的印象，罗赛拉夫人⋯⋯我真的是个不容易动感情的人。
淡定些！
　　对不起，什么？
　　哦，对了，对您来说，这是一个新词。
　　请再说一遍！
　　淡定些！
　　准确的意思是？
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　　意思是说，不要紧张，放松点。
　　这种表达很流行吗？
　　是的，学生喜欢这么说。
　　还有没有其他类似的表达？
　　我想您不会愿意听的。
　　恰恰相反，我很乐意⋯⋯说到语言，奥尔多要比我保守些。
不知为什么我总是觉得这些表达很有趣。
　　因为您是个潮人。
 我是什么？
　　潮人。
意思是您是一个接受新事物的性情中人，有趣味的人⋯⋯　　这一下有两个表达词了。
　　不错。
我们开始慢慢进入状态了。
　　是的，我们刚说到哪儿了？
　　⋯⋯
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